
- Что же, чжэню эта пощечина неожиданной не показалась. Ты была такой с самого начала, на
всех смотрела сверху вниз! Неважно что, боевые кампании, битва пяти драконов, хаос И Си! Ты
всегда умела видеть на шаг вперед, чем чжэнь! В твоем присутствии чжэнь был не более, чем
марионеткой! Словно бесполезный человек! Словно чжэнь получил трон лишь благодаря твоей
помощи, помощи женщины! Чжэнь ненавидит тебя. С того момента, как ты обнажила свой
клинок, чжэнь уже смертельно ненавидел тебя! – пальцы Е Хон И, точно когти, вцепились в
белоснежную шею Яо Мосинь. В его черных, как смоль, глазах не было ни малейшего намека
на свет.

- Это просто слухи! – Яо Мосинь чувствовала себя, словно ее желудок погрузился в морскую
пучину. Ей было так плохо, что она почти задыхалась, но обе ее руки все еще крепко сжимали
младенца, хотя он уже не дышал.

- Все, что говорили, было правдой! Если бы не ты! Возможно чжэнь не удалось бы захватить
трон! Если бы ты не обуздала Е Цзюньцина, стал бы он добровольно склонять голову перед
чжэнем, клянясь в своей верности? Битва пяти драконов, хаос И Си, каждый раз чжэнь
приходил в отчаяние, терял надежду, а ты тут же составляла хороший план для контратаки!
Это факт! – сила в руках Е Хон И постепенно увеличивалась. В глазах его вспыхнуло неистовое
пламя, словно он хотел таким образом сжечь Яо Мосинь заживо.

- Значит… великая благодать обернулась злобой [13]?! После все того, что я сказала и сделала,
Вы не способны терпеть Мосинь? Но все, что Мосинь делала, было ради Вас! Если бы не
Мосинь, как бы Вы сейчас?!.. – слезы из ее глаз полились ручьями, словно прорвавшись сквозь
плотину, а из ее раздавленного горла вырывали хриплые крики с вопросами.

[13] означает, что один человек совершил великий акт милосердия по отношению к другому,
настолько великий, что второй никогда бы не смог его отплатить, так что спустя время это
стало для него чувствительной темой и в итоге привело к неудобству, которое в итоге
превратилось в затаенные ненависть и обиду.

«Бам!» - внезапно глаза Е Хон И покраснели. Он зло поднял свою руку и жестоко ударил Яо
Мосинь по щеке с еще больше йсилой, из-за чего ее тело отлетело на несколько метров. Она
выронила ребенка, и он покатился по земле.

- Чжун-эр! – терпя боль от удара, Яо Мосинь, потеряв голову, бросилась к младенцу, но Е Хон И
добрался до него первым.

- Не просто не в силах вытерпеть тебя! Этого ребенка чжэнь тоже терпеть не может! Мерзкое
ли он отродье или нет, это не важно. Важно то, что жизнь дала ему ты! – взревел в гневе Е Хон
И, свирепо бросив ребенка об стену, из-за чего голова его треснула, и мозги выплеснулись
наружу.

- Ах… Чжун-эр! Е Хон И, ты монстр! Монстр! В следующей жизни я точно разорву твой труп на
десять тысяч кусков! [14] Десять тысяч кусков!!! – она маниакально бросилась к младенцу,
приняв это жесткое решение.

[14] это не проклятие, в какое-то время это было целое наказание для людей, повинных в
ужасных преступлениях.



- Хорошо! Чжэнь будет ждать тебя в следующей жизни! Но в этой жизни чжэнь точно не
позволит умереть тебе спокойно! Чжэнь заставит тебя смотреть на этот мерзкий труп и
медленно умирать в стенах Холодного Дворца! – смотря на обезумевшую Яо Мосинь и то, как
она обнимает сильно изувеченного младенца, огоньки удовольствия вспыхнули в глубин глаз Е
Хон И.

Покинув Холодный Дворец, Е Хон И сдержал свою горячность, запечатав ее в глубинах своих
глаз и равнодушно приказал Яо Сулуань:

- Запри двери дворца. Начиная с сегодняшнего дня, туда запрещено приносить воду или еду!

Распорядившись, Е Хон И совсем ушел. После того, как его фигура исчезла из ее поля зрения,
уголок рта Яо Сулуань слегка изогнулся, и она зашла в Холодный Дворец.

- Ах, кто бы мог подумать. Его Величество на самом деле питал к тебе столь глубокие чувства,
что даже не прикончил тебя собственными руками! – Яо Сулуань приподняла бровь, посмотрев
на землю, где лежала Яо Мосинь, рыдая от горя. В ее нежном голосе звучала неприкрытая
злоба.

Не обращая внимание на насмешки и издевки Яо Сулуань, Яо Мосинь крепко обнимала своего
Чжун-эра, душераздирающе стоная:

- Прости! Прости меня, Чжун-эр! Если бы не твоя мать, ты бы не умер столь ужасной смертью!
Эта бессердечная судьба! Где она свернула не туда? Если бы не ошибки твоей матери, то
почему еще ей пришлось пройти через такое?!

- Тогда плачь! Приведи свою жалкую мать и слабоумную сестру и поплачьте вместе! Если
подумать, время уже пришло, они должны быть там вместе с Чжун-эром! Ах… - Яо Сулуань
больше не могла сдерживаться, а потому расхохоталась. Она наконец избавилась от бельма на
глазу, и это было даже к всеобщему удовлетворению!

- Ты… что ты только сказала? – Яо Мосинь резко подняла взгляд, ее отчаявшиеся глаза
зафиксировались на Яо Сулуань.

- Разве я недостаточно ясно выразилась? Ладно, повторю еще раз. Вчера Его Величество
бросил тебя в Холодный Дворец, и моя мать уже, согласно плану, отошла твоей жалкой
матушке дозу сильного яда. Что же касается твоей слабоумной сестрички, то, полагаю, она
уже осквернена теми дае [15] за деньги в бордели, - каждое слово, каждое предложение,
которое произносила Яо Сулуань, звоном ударяли по ушам Яо Мосинь, отдаваясь в ее голове.

[15] 大爷«дае» может относиться к эгоцентричным хвастунам, дядям, также уважительное
название пожилого человека. В основном так называют парней в уничижительном,
уважительном, либо нейтральном тоне.

- Яо Сулуань! Я хорошо относилась к тебе, а ты укусила руку, кормившую тебя, бессердечная
тварь! Ты… - Яо Сулуань яростно заехала по щеке Яо Мосинь, прерывая ее рычание.

- Пф! Если бы ты хорошо ко мне относилась, то просто отдала бы мне трон Императрицы,
который мой по праву! Неужели думаешь, что ты, рожденная жалкой наложницей, достойна
восседать на троне феникса?! Яо Мосинь, я ненавидела тебя до смерти всегда. К счастью, у
небес есть глаза. Пусть и поздновато, но они позволили мне избавиться от тебя, грязи! Ох, а я



почти забыла об этом, был слух, ходивший среди людей; Хэ Лянь-дажэнь [16] был отправлен в
тюрьму по моему обвинению, иначе что бы заставило тебя начать тайное подстрекательство
суда предоставить ходатайство о его спасении? В ту ночь в Павильоне Водной Ряби это также
была я, кто нашел так называемых свидетелей и… столько всего, даже бэньгун не мог уследить
за всеми! – Яо Су Луань эгоистично выставляла напоказ свои «достижения» и зловеще
смеялась.

[16] 大人«дажэнь» - господин/госпожа. Суффикс. Используемый по отношению к чиновнику или
авторитетному человеку.

本宫 «бэньгун» - название подчиненнного императрицы или же высокоранговой супруги, когда
говорят о нем с человеком или людьми статусом или рангом ниже.

- Столь черно твое сердце! Я убью тебя! Ах… - Яо Мосинь почувствовала, что ее сердце,
которое еще с самого начала было сильно повреждено, прямо сейчас с глухим стуком
разбилось вдребезги. Тот, кого она любила настолько, чтобы пожертвовать своей жизнью ради
него, Е Хон И, видел в ней лишь колючку в своем глазу. Та, которой она всегда потакала, Яо
Сулуань, также видела в ней препятствие на своем пути. И то, что она получила в конце, это ее
родственники, которые жалко умерли один за другим!
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